
PRAVILNIK 

O MINIMALNIM TEHNIČKIM USLOVIMA ZA IZGRADNJU, 
UREĐENJE I OPREMANJE NAUTIČKIH OBJEKATA I 

STANDARDIMA ZA KATEGORIZACIJU MARINA 

("Sl. glasnik RS", br. 56/2011) 
  

I UVODNE ODREDBE 

Član 1 

Ovim pravilnikom propisuju se minimalni tehnički uslovi za izgradnju, uređenje i opremanje 
nautičkih objekata, kao i standardi za kategorizaciju marina. 

Član 2 

Objekat nautičkog turizma, uređaji i oprema, pored uslova propisanih ovim pravilnikom, mora da 
ispunjava i uslove u pogledu izgradnje, protivpožarne zaštite, nautičko-tehničke ispravnosti za 
bezbednu plovidbu, vodoprivrede, zaštite životne sredine, prirodnih vrednosti i kulturnih dobara, 
zaštite na radu i druge propisane uslove, standarde i tehničke normative, u skladu sa zakonom.  

Član 3 

Pojedini izrazi upotrebljeni u ovom pravilniku imaju sledeće značenje: 

1) objekat nautičkog turizma jeste prihvatni objekat nautičkog turizma i plovilo nautičkog turizma 
(u daljem tekstu: plovilo); 

2) nautički turizam jeste oblik turizma koji podrazumeva boravak i plovidbu plovilom, krstarenje 
u svrhu putovanja, razonode, sporta, zabave i obuke, kao i aktivnosti na vodi i ispod vode 
(kajakaštvo, rafting, veslanje i jedrenje, skijanje na vodi, sportski ribolov, podvodno 
fotografisanje, sportska takmičenja); 

3) nautičar jeste korisnik plovila i usluga nautičkog turizma; 

4) nautička infrastruktura jesu objekti, oprema, sredstva i uređaji izgrađeni na obali ili postavljeni 
na vodi (plutajući objekat) za prihvat plovila, kao i komunalna infrastruktura za snabdevanje 
plovila vodom i električnom energijom;  

5) obalni (teritorijalni) prostor jeste obeleženi i ograđeni deo obale na kojem se nalaze 
infrastrukturni sadržaji;  

6) akvatorijalni prostor (akvatorija) jeste obeleženi ili oivičeni deo vodene površine namenjen za 
prihvat i smeštaj plovila u okviru prihvatnog objekta nautičkog turizma;  



7) vez jeste uređen deo akvatorijalne infrastrukture opremljen nautičkim instalacijama i 
komunalnom infrastrukturom za prihvat i čuvanje plovila u akvatoriji prihvatnog objekta 
nautičkog turizma; 

8) suvi vez jeste uređeni deo teritorijalnog, odnosno obalnog infrastrukturnog prostora koji je 
namenjen za smeštaj plovila van plovne sezone ili kraće vađenje plovila iz vode u okviru 
prihvatnog objekta nautičkog turizma. 

II OPŠTI USLOVI 

1. Prihvatni objekat nautičkog turizma 

Član 4 

Prihvatni objekat nautičkog turizma na plovnim rekama, kanalima i jezerima mora da bude 
lociran na delu akvatorije izvan plovnog puta ili na udaljenosti na kojoj ne ometa bezbednu 
plovidbu, kao i na uređenom obalnom prostoru.  

Akvatorijalni prostor prihvatnog objekta mora da bude zaštićen od dejstva talasa, vetrova, 
rečnog nanosa, ledenih santi i bezbedan za pristup (ulaz) i zadržavanje plovila, kao i za 
nesmetano istovremeno kretanje više plovila i za vreme najnižeg vodostaja i složenih 
meteoroloških i noćnih uslova plovidbe.  

Obalni prostor prihvatnog objekta je obala ili deo obale na kojem su uređeni prostori, prostorije, 
građevine i sadržaji koji su na raspolaganju gostu, odnosno zaposlenom osoblju. 

Član 5 

Akvatorijalni, odnosno obalni prostor prihvatnog objekta na kojem se vrši privez plovila mora 
imati obezbeđen direktan pešački pristup obali. 

Svaki vez mora da bude označen numeričkom, slovnom ili drugom pisanom oznakom. 

Prihvatni objekat vrste nautičko sidrište i privezište ne moraju da imaju izgrađen vez. 

Deo akvatorije prihvatnog objekta mora imati i najmanje jedan interventno uređen vez koji je 
osiguran i obeležen za tu namenu. 

Član 6 

Prilazni putevi sa kopna ka prihvatnom objektu, interne saobraćajnice i platoi oko objekta, 
ukoliko konfiguracija terena omogućava, moraju da budu izgrađeni od čvrstog materijala (asfalt, 
beton, kamen), a slobodne površine oko objekta moraju da se parterno uređuju. 

Na prilaznim putevima ka prihvatnom objektu, internim saobraćajnicama, platoima i slobodnim 
površinama oko objekta koje su namenjene gostima mora se obezbediti nesmetano kretanje 
osobama umanjenih telesnih sposobnosti, deci i starim osobama. 



Član 7 

Prihvatni objekat nautičkog turizma kojem se može prići motornim vozilom mora imati 
obezbeđen parking prostor.  

Izuzetno od stava 1. ovog člana, prihvatni objekat na prostoru zaštićenog prirodnog dobra ili 
nepokretnog kulturnog dobra i njegove zaštićene okoline mora imati parking prostor uređen u 
okviru javnih parking površina. 

Parking prostor iz stava 1. ovog člana može da se koristi i za čuvanje plovila na suvom vezu, 
odnosno za zimovanje u periodu van plovne sezone.  

Član 8 

Spoljni izgled i fasade, kao i enterijer (podovi, zidovi, tavanice, stolarija) građevina na obalnom 
prostoru moraju da se stalno održavaju.  

Prihvatni objekat nautičkog turizma mora da se oprema, uređuje i održava tako da omogućava 
racionalno korišćenje prostora, nesmetano i sigurno kretanje i boravak gostiju i zaposlenog 
osoblja, bezbedan smeštaj plovila, odgovarajuće čuvanje robe, hrane i pića ako se pružaju 
usluge ishrane i pića, kao i zaštitu zdravlja gostiju i osoblja. 

Službene komunikacije i površine namenjene obavljanju radnih procesa u vezi sa pružanjem 
nautičkih, ugostiteljskih i drugih usluga, moraju da budu odvojene od komunikacija i površina 
koje su namenjene gostima, kao i od komunikacija za interventna vozila.  

Sve komunikacije, parkirališne, servisno-manipulacijske površine moraju imati zatvoren sistem 
odvoda atmosferskih voda. 

Član 9 

Prihvatni objekat nautičkog turizma mora da bude povezan sa javnom mrežom infrastrukture. 

Infrastrukturna mreža, instalacije uređaji i oprema u prihvatnom objektu moraju da budu u 
ispravnom stanju i sa optimalnim stepenom funkcionisanja. 

Član 10 

Prihvatni objekat nautičkog turizma mora da bude snabdeven higijenski ispravnom vodom iz 
javne vodovodne mreže ili iz sopstvenih bunara iz kojih se obezbeđuje dovoljna količina 
higijenski ispravne tekuće vode za piće. 

Član 11 

Prihvatni objekat nautičkog turizma mora da bude priključen na javnu električnu mrežu ili da se 
na drugi način obezbedi stalno snabdevanje dovoljnom količinom električne energije.  

Sve prostorije, prostori i sadržaji na obalnom delu u kojima se gosti i zaposleno osoblje kreću ili 
zadržavaju noću moraju da budu potpuno osvetljeni ili osvetljeni orijentacionim svetlom. 



Član 12 

Prihvatni objekat nautičkog turizma mora da bude priključen na javnu kanalizacionu mrežu, a u 
naseljima, odnosno na drugim lokacijama koje nemaju izgrađenu javnu kanalizacionu mrežu, 
objekat mora da bude priključen na sopstvenu kanalizaciju sa uređajima za prečišćavanje 
(taložnici, biološki filteri i slično), u skladu sa sanitarnim propisima i propisima o zaštiti voda i 
životne sredine. 

U prihvatnom objektu nautičkog turizma pražnjenje fekalnih tankova iz plovila vrši se pomoću 
specijalnog plovila koji je opremljen adekvatnom higijenski-tehničkom opremom za tu namenu, 
odnosno u postavljenom specijalnom tanku, povezanim sa postojećom infrastrukturnom 
kanalizacionom mrežom, u skladu sa sanitarnim propisima i propisima o zaštiti životne sredine u 
ovoj oblasti. 

Otpadne vode zagađene agresivnim hemijskim supstancama, pre upuštanja u kanalizacioni 
sistem moraju da se neutrališu. 

Član 13 

U prihvatnom objektu nautičkog turizma moraju se obezbediti higijenske posude sa poklopcem 
izrađene od nerđajućeg materijala za odlaganje čvrstih otpadnih materija, kao i komunalna 
oprema za odlaganje tečnih otpadnih materija (otpadna ulja), u skladu sa sanitarnim propisima i 
propisima o zaštiti životne sredine. 

Otpad se odlaže u specijalne kontejnere od nerđajućeg materijala, koji moraju da budu 
smešteni na prostoru označenom za tu namenu.  

Prostori, higijenske posude i kontejneri moraju svakodnevno da se prazne, peru i dezinfikuju i 
ne mogu da se koriste u druge svrhe. 

Član 14 

Prihvatni objekat nautičkog turizma, u zavisnosti od raspoloživih tehničkih mogućnosti, mora da 
bude priključen na javnu telefonsku mrežu ili drugu telekomunikacionu instalaciju (mreža 
mobilne telefonije, internet mreža, VHF radio veza i drugo).  

Član 15 

Prihvatni objekat nautičkog turizma mora imati grejanje u svim prostorijama na obalnom delu 
koje obezbeđuje temperaturu od najmanje 18,5°C, osim objekta koji posluje samo u letnjem 
periodu. 

Odredbe člana 9. - 15. ovog pravilnika ne odnose se na prihvatni objekat nautičkog turizma 
vrste nautičko sidrište. 

Odredbe člana 14. ovog pravilnika ne odnose se na prihvatni objekat nautičkog turizma vrste 
privezište. 

2. Plovilo 



Član 16 

Plovilo mora da ispunjava uslove za određenu vrstu plovila koji se utvrđuju u skladu sa 
propisima kojima se uređuje unutrašnja plovidba.  

III POSEBNI USLOVI  

1. Posebni uslovi za prihvatni objekat nautičkog turizma 

Član 17 

Nautičko sidrište u delu akvatorije mora imati opremu za prihvat i privez plovila na vodi, bez 
mogućnosti pešačkog prilaza obali.  

U objektu iz stava 1. ovog člana mora se obezbediti prevoz drugim plovilom od priveznog mesta 
do obale. 

Objekat iz stava 1. ovog člana oprema se, uređuje i održava tako da omogućava nesmetano 
manevrisanje i siguran smeštaj plovila i bezbedan boravak gostiju. 

Član 18 

Privezište u delu akvatorije mora imati izgrađenu obalu ili deo obale za prihvat i privez plovila.  

Privezište na obalnom prostoru mora imati:  

1) službu za prihvat i čuvanje plovila tokom 24 sata; 

2) toalet za goste; 

3) obezbeđeno snabdevanje higijenski ispravnom vodom za piće; 

4) mogućnost priključka na električnu mrežu od 220 V; 

5) obezbeđeno prihvatanje čvrstog otpada. 

Član 19 

Turističko pristanište u delu akvatorije mora da bude opremljeno nautičkom infrastrukturom. 

Turističko pristanište mora imati na obalnom prostoru: 

1) recepcijsku službu;  

2) organizovanu službu prihvata i tehničku asistenciju pri privezu plovila tokom 24 sata; 

3) obezbeđeno čuvanje plovila tokom 24 sata; 



4) toalet za goste, shodno odredbama člana 46. ovog pravilnika; 

5) priključak na higijenski ispravnu vodu na svakih 50 vezova; 

6) priključak na električnu mrežu od 220 V na svakih 25 vezova; 

7) obezbeđeno snabdevanje prehrambenim namirnicama na udaljenosti do 500 m; 

8) obezbeđeno prihvatanje čvrstog otpada. 

Član 20 

Prihvatni objekat vrste marina mora ispunjavati opšte i posebne minimalne uslove propisane 
ovim pravilnikom koji se odnose na sve prihvatne objekte nautičkog turizma, kao i posebne 
uslove koji se odnose na standarde u pogledu uređenja, opreme i usluga za razvrstavanje 
marina u određenu kategoriju.  

Član 21 

Nautičko-turistički centar mora ispunjavati opšte minimalne uslove propisane ovim pravilnikom 
koji se odnose na sve objekte nautičkog turizma, kao i uslove koji se odnose na standarde u 
pogledu uređenja, opreme i usluga marine kategorije najmanje dva sidra. 

Član 22 

Prihvatni objekat nautičkog turizma u kojem se pružaju usluge pića, napitaka i ishrane mora 
imati odgovarajuće ugostiteljske objekte, odnosno sadržaje za pružanje tih usluga u 
građevinskoj celini ili na otvorenom prostoru na obali.  

Ugostiteljski objekti, odnosno sadržaji iz stava 1. ovog člana moraju ispunjavati minimalne 
tehničke i sanitarno-higijenske uslove u pogledu uređenja i opremanja u skladu sa propisima 
kojima se uređuju minimalni tehnički i sanitarno-higijenski uslovi za uređenje i opremanje 
ugostiteljskih objekata.  

Član 23 

Prihvatni objekat nautičkog turizma u kojem se pružaju usluge smeštaja mora imati 
odgovarajuće ugostiteljske objekte za pružanje tih usluga.  

Ugostiteljski objekti iz stava 1. ovog člana moraju ispunjavati minimalne tehničke i sanitarno-
higijenske uslove u pogledu uređenja i opremanja u skladu sa propisima kojima se uređuju 
minimalni tehnički i sanitarno-higijenski uslovi za uređenje i opremanje ugostiteljskih objekata. 

Član 24 

Prihvatni objekat kapaciteta do 30 vezova mora imati najmanje jedan uređen i opremljen 
zajednički toalet za žene i muškarce.  



Zajednički toalet mora imati: 

1) umivaonik sa tekućom hladnom vodom; 

2) ogledalo; 

3) WC šolju sa daskom sa poklopcem, na ispiranje tekućom vodom; 

4) napravu za zaključavanje; 

5) vešalicu za odlaganje odeće; 

6) držač sapuna ili dozator tečnog sapuna; 

7) držač papirnog ubrusa; 

8) sapun ili tečni sapun; 

9) papirni ubrus ili aparat za sušenje ruku; 

10) toalet papir na držaču; 

11) korpu za otpatke;  

12) pribor za čišćenje WC šolje. 

Objekat iz stava 1. ovog člana kapaciteta više od 30 vezova na svakih 30 vezova mora imati 
najmanje jedan uređen i opremljen toalet za žene i jedan uređen i opremljen toalet za muškarce 
koji se sastoje od predprostora i WC kabine. 

Predprostor iz stava 3. ovog člana mora imati opremu iz stava 2. tač. 1), 2), 6), 7), 8), 9) i 11) 
ovog člana.  

WC kabina iz stava 3. ovog člana mora imati opremu iz stava 2. tač. 3), 4), 5), 10), 11) i 12) 
ovog člana. 

Prihvatni objekat koji se nalazi u okviru pristaništa za javni saobraćaj ne mora da ima toalet za 
goste, ako je obezbeđeno korišćenje javnog toaleta u sklopu tog pristaništa.  

Član 25 

Pod u toaletu mora biti od keramičkih pločica ili drugog vodootpornog i neklizajućeg materijala 
koji se lako pere i održava. 

Zidovi u toaletu do visine od najmanje 1,50 m od poda moraju biti obloženi keramičkim 
pločicama ili drugim vodootpornim materijalom koji se lako pere i održava i koji je otporan na 
dezinfekciona sredstva. 

Pristup do toaleta za goste mora biti popločan ili betoniran, a noću i osvetljen. 



Vrata toaleta moraju biti od čvrstog neprovidnog materijala bezbednog za gosta, sa naznakom 
namene tih prostorija. 

Prozori toaleta moraju biti od neprozirnog stakla ili s mogućnošću zaštite od pogleda spolja.  

U toaletima mora biti obezbeđena prirodna ili veštačka ventilacija. 

Toaleti moraju biti osvetljen prirodnim ili veštačkim osvetljenjem. 

Toaleti se moraju redovno čistiti i dezinfikovati. 

Član 26 

Pomoćne prostorije su prostori i prostorije koje služe za sanitarne, higijenske i druge potrebe 
zaposlenog osoblja (prostor ili prostorija za presvlačenje, toalet, kupatilo, prostor za odmor ili 
smeštaj zaposlenih i drugo), kao i poseban prostor ili prostorija za smeštaj pribora, sredstava i 
uređaja za svakodnevno održavanje higijene prostora i opreme u prihvatnom objektu. 

Prostorije iz stava 1. ovog člana moraju biti smeštene u delu koji je izdvojen od prostora i 
prostorija koje koriste gosti.  

Broj i veličina pomoćnih prostorija zavisi od broja i pola zaposlenog osoblja u prihvatnom 
objektu, kao i od radnih procesa koji se obavljaju u prihvatnom objektu.  

Na ulazu u pomoćne prostorije mora biti istaknuta prepoznatljiva oznaka namene tih prostorija.  

U prihvatnom objektu vrste privezište, prostorije iz stava 1. ovog člana mogu da budu 
kontejnerskog tipa. 

Član 27 

Prihvatni objekat mora imati za zaposleno osoblje najmanje jedan zajednički toalet za žene i 
muškarce opremljen umivaonikom sa toplom i hladnom vodom i WC šoljom, kao i zajednički 
prostor za presvlačenje opremljen vešalicama za odeću kada je u jednoj smeni zaposleno do 10 
osoba. 

Prihvatni objekat mora imati za zaposleno osoblje odvojene toalete za žene i muškarce 
opremljene umivaonikom sa toplom i hladnom vodom i WC šoljom.  

Prostorija za presvlačenje (garderoba) zaposlenog osoblja opremljena mora imati garderobni 
ormarić za svakog zaposlenog i odvojena je za žene i muškarce kada je u jednoj smeni 
zaposleno više od 10 osoba.  

Odredbe člana 24. - 27. ne odnose se na prihvatni objekat vrste nautičko sidrište.  

2. Posebni uslovi za plovilo 

Član 28 



Plovilo oprema se, uređuje i održava tako da omogućava racionalno korišćenje prostora, 
nesmetano i sigurno kretanje, boravak i smeštaj gostiju i zaposlenog osoblja, odgovarajuće 
čuvanje robe, pića, namirnica i hrane, ako se na plovilu pružaju usluge pića, napitaka i ishrane, 
kao i zaštitu zdravlja gostiju i osoblja. 

Član 29 

Plovilo koje se iznajmljuje za nautičko-turističke aktivnosti, osim rekreativnog plovila, mora imati: 

1) sopstveni bešumni energetski izvor za osvetljenje u svim prostorima i prostorijama plovila u 
kojima se kreću i zadržavaju gosti i zaposleno osoblje; 

2) tank (rezervoar) za vodu za piće kapaciteta koji je dovoljan za maksimalni broj korisnika u 
toku najdužeg trajanja plovidbe;  

3) rezervoar za otpadnu vodu odgovarajućeg kapaciteta, sa uređajima za prečišćavanje 
(taložnici, biološki filteri i slično) u skladu sa sanitarnim propisima i propisima o zaštiti voda i 
životne sredine; 

4) toalet u posebnoj prostoriji sa odgovarajućim tankom (rezervoarom); 

5) prostoriju za odlaganje pribora i sredstava za održavanje higijene; 

6) opremu za komunalni otpad; 

7) opremu i pribor za pružanje prve pomoći; 

8) opremu za spasavanje; 

9) obezbeđeno ozvučenje za davanje obaveštenja gostima; 

10) najmanje jednu vrstu telekomunikacionog aparata (fiksni ili mobilni telefon ili VHF radio 
oprema) na raspolaganju gostima; 

11) grejanje do temperature od najmanje 18,5°C u svim prostorijama, osim plovila koje posluje 
samo u letnjem periodu; 

12) vidno istaknutu oznaku registracije ili imena i registracije. 

Član 30 

Zaposleno osoblje koje na plovilu radi na pripremi hrane i pruža ugostiteljske usluge mora biti 
opremljeno radnom odećom i obućom u skladu sa sanitarno-higijenskim propisima, mora da 
ispunjava osnovna znanja o higijeni hrane i o ličnoj higijeni i da ispunjava zdravstvene uslove u 
skladu sa propisima kojima se uređuje zdravstvena zaštita.  

Član 31 



Plovilo na kojem se pružaju usluge smeštaja mora imati kabine za spavanje (u daljem tekstu: 
kabina) sa ili bez kupatila, toaleta, odnosno WC kabine.  

Svaka kabina mora imati zaseban ulaz i mora da bude označena numeričkom, slovnom ili 
drugom pisanom oznakom. 

Na plovilu na kojem se pružaju usluge smeštaja mora se obezbediti smeštajni deo za posadu 
koji je odvojen od smeštajnog dela za goste. 

Član 32 

Turistička jahta na kojoj gost samostalno može da priprema hranu mora imati čajnu kuhinju, 
opremljenu termičkim i rashladnim uređajem, sudoperom, odeljcima i policama za odlaganje 
namirnica i posuđa i higijenskom posudom za otpatke.  

IV STANDARDI ZA KATEGORIZACIJU MARINA  

Član 33 

Prihvatni objekat nautičkog turizma vrste marina (u daljem tekstu: marina) razvrstava se u 
kategorije prema standardima u pogledu uređenja, opreme i usluga koje taj objekat mora da 
ispunjava (obavezni elementi) i drugih uslova kojima raspolaže i mora da ima najmanji broj 
bodova propisanih za određenu kategoriju objekta. 

Objekat iz stava 1. ovog člana koji ne ispunjava minimalne uslove propisane ovim pravilnikom 
za najnižu kategoriju ne može da posluje pod nazivom marina. 

Član 34 

Marina je specijalizovan prihvatni objekat nautičkog turizma, minimalnog kapaciteta 50 vezova, 
na uređenom delu akvatorije i na izgrađenoj i uređenoj obali ili delu obale koji u poslovnom, 
građevinskom, tehnološkom i funkcionalnom pogledu čini celinu. 

Marina raspolaže prostorima, prostorijama, objektima i sadržajima koji su uređeni i opremljeni 
za pružanje nautičkih usluga, kao i drugih usluga uobičajenih u ovoj vrsti prihvatnog objekta 
nautičkog turizma. 

Marina mora da održava prostorije i opremu i pruža usluge prema propisanim standardima za 
kategoriju koja joj je određena. 

Član 35 

Marina se razvrstava u kategoriju u skladu sa standardima utvrđenim u Prilogu 1 Standardi za 
kategorizaciju marina, koji je odštampan uz ovaj pravilnik i čini njegov sastavni deo. 

Standardi za razvrstavanje marina u kategorije sadrže obavezne elemente označene znakom 
"M" i izborne elemente utvrđene za određenu kategoriju na osnovu kojih se određuje broj 
dodatnih bodova, u skladu sa ovim pravilnikom. 



Marina se razvrstava u kategorije na sledeći način: 

1) kategoriju 4 sidra ako ispunjava obavezne elemente za ovu kategoriju označene znakom "M" 
i ima najmanje 25 bodova po osnovu izbornih elemenata;  

2) kategoriju 3 sidra ako ispunjava obavezne elemente za ovu kategoriju označene znakom "M" 
i ima najmanje 15 bodova po osnovu izbornih elemenata;  

3) kategoriju 2 sidra ako ispunjava obavezne elemente za ovu kategoriju označene znakom "M" 
i ima najmanje 10 bodova po osnovu izbornih elemenata;  

4) kategoriju 1 sidra ako ispunjava obavezne elemente za ovu kategoriju označene znakom "M" 
i ima najmanje 5 bodova po osnovu izbornih elemenata. 

V IZGLED OZNAKE KATEGORIJE MARINE 

Član 36 

Oznaka kategorije prihvatnog objekta nautičkog turizma vrste marina koja se postavlja na 
granicama marine uz obalu je pravougaonog oblika sa zaobljenim uglovima koja ima tanku 
okvirnu liniju. U gornjem delu je polje za simbol - sidro, čiji broj označava kategoriju objekta. U 
donjem delu je polje u kojem je štampanim slovima ispisana vrsta objekta (marina) na srpskom 
jeziku ćiriličnim pismom i na engleskom jeziku. 

Oznaka kategorije prihvatnog objekta nautičkog turizma vrste marina koja se postavlja u 
obalnom prostoru na ulazu sa kopna je pravougaonog oblika sa zaobljenim uglovima koja ima 
tanku okvirnu liniju. U gornjem delu je polje za simbol - sidro, čiji broj označava kategoriju 
objekta. U centralnom delu je polje sa stilizovanim simbolom jedrilice. U donjem delu je polje u 
kojem je štampanim slovima ispisana vrsta objekta (marina) na srpskom jeziku ćiriličnim 
pismom i na engleskom jeziku. 

Podloga oznake je tamno plave boje, a okvirna linija, oznaka vrste (marina) i kategorije (sidro) i 
slova su zlatno žute boje. 

Oznaka iz stava 1. ovog člana na ploči od reflektujućeg materijala, dužine 3 m i visine 1,5 m 
koja je noću osvetljena. 

Oznaka iz stava 2. ovog člana na ploči od reflektujućeg materijala, dužine 3 m i visine 2 m koja 
je noću osvetljena. 

Grafički izgled oznake sadržan je u Prilogu 2 - Izgled oznake vrste i kategorije marine, koji je 
odštampan uz ovaj pravilnik i čini njegov sastavni deo.  

Oznaku vrste i kategorije marine obezbeđuje pružalac usluga nautičkog turizma preko 
ministarstva, a po dobijanju rešenja o razvrstavanju u kategoriju. 

U cenovnicima i propagandnim publikacijama uz naziv marine, mora da se koristi odgovarajuća 
oznaka u odnosu na standarde koje marina ispunjava. 



VI ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 37 

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o vrstama, minimalnim 
uslovima i kategorizaciji objekata nautičkog turizma ("Službeni glasnik RS", broj 69/94). 

Član 38 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku 
Republike Srbije". 

   
Prilog 1  

STANDARDI ZA KATEGORIZACIJU MARINA 
   

OBLAST Red. 
br.  KRITERIJUM        Bodovi   1     2     3     4   

OKOLNI PROSTOR MARINE 

KVALITET UREĐENJA 

Prilazne i interne 
komunikacije 

1 Uređeni i održavani prilazni putevi     - M M M M 

2 

Interne saobraćajnice, pešačke 
komunikacije i platoi od čvrstog 
materijala (popločani, betonirani, 
asfaltirani) 

   - M M M M 

Hortikulturno 
uređenje 

3 Hortikulturno i parterno uređene i 
održavane zelene i parkovske površine     1    M M M 

4 
Prirodna ili veštačka ograda oko celog 
kopnenog dela marine kojom se 
sprečava nekontrolisan ulaz 

   1    M M M 

Spoljni izgled 
objekata i 
organizacija marine 

5 
Usklađeno sa ambijentalnim 
okruženjem i građevinskim nasleđem 
podneblja 

   1    M M M 

VODENI (AKVATORIJALNI) PROSTOR MARINE - AKVATORIJA 

UREĐAJI I OPREMA ZA PRIVEZ PLOVILA 

Dok (fiksni ili 
ploveći) 

6 Minimalna širina doka  
2,0 m    - M / / / 
2,4 m    1    M M M 

7 Rasvetno telo za noćno osvetljenje na 
svakom doku    1    M M M 

Vez  8 Širina veza veća je od širine plovila koji 
ga koristi najmanje za širinu bokobrana    - M M M M 



na jednoj strani plovila, odnosno za 
širinu plovila uvećanu za 0,5 m do 0,75 
m prostora sa svake strane plovila.  

9 Dužina veza iznosi najmanje 1,5 dužine 
plovila (pri privezu na bok) koji ga koristi    - M M M M 

10 Najmanje dva veza za prihvat plovila 
dužih od 15 m    2       M M 

11 Pomoćni vez za ukrcavanje i 
iskrcavanje putnika i posade    1 - M M M M 

12 
Organizovana služba prihvata i tehnička 
asistencija pri privezu plovila tokom 24 
sata 

   - M M M M 

13 Rasvetno telo za noćno osvetljenje uz 
svaki vez    2    M M M 

KOMUNALNA INFRASTRUKTURA 

Snabdevanje 
električnom 
energijom

14 

2 

Priključak na 
električnu mrežu od 
220 V na:  

svakih 20 
vezova    -- M / / / 

svakih 10 
vezova    2    M / / 

svakih 5 vezova    2       M / 
svaka 2 veza    3          M 

15 
Priključak na 
električnu mrežu od 
380 V za:  

1% vezova    2          M 

2% vezova    3             

Snabdevanje 
higijenski ispravnom 
(pitkom) vodom

16 
3 

Priključak na pitku 
vodu na svakih:  

30 vezova    - M / / / 
20 vezova    2    M / / 
10 vezova    2       M / 
5 vezova    3          M 

OBALNI (TERITORIJALNI) PROSTOR MARINE 

ULAZ U MARINU  

   

17  Ulaz u marinu odvojen za vozila i 
pešake    4 1        M  M  

18  Fizička prepreka (rampa, kapija) na 
ulazu u marinu     -  M  M  M  M  

19  Video nadzor    5 1           M  
20  Magnetne kartice za ulaz u krug marine     2              
21  Dostupnost motornim vozilom do obale    6 1           M  

22  Prilagođen pristup za osobe sa 
umanjenim telesnim sposobnostima     1        M  M  

23  

Na ulazu u marinu vidno istaknut 
orijentacioni plan marine sa ucrtanim i 
označenim internim komunikacijama, 
objektima i ostalim sadržajima u marini, 

   -  M  M  M  M  



osvetljen noću  

24  Vidno istaknute oznake za komunikacije 
i sadržaje u krugu marine     -  M  M  M  M  

PARKING PROSTOR7 ZA MOTORNA VOZILA  

   

25  Parking prostor za 
motorna vozila za  

10% vezova     -  M  /  /  /  
15% vezova     1     M  /  /  
20% vezova     1        M  /  
25% vezova     2           M  

26  

Procenat natkrivenih 
parking mesta za 
motorna vozila u 
odnosu na ukupan 
broj parking mesta  

15%     1              

30%     2              

PROSTOR ZA ODLAGANJE PLOVILA I OPREME NA OBALI  

Suvi vez8

27  

 za plovila  

Izdvojen i označen 
prostor za suvi vez sa 
uređajima i opremom 
(stalci) za smeštaj i 
čuvanje plovila 
osvetljen noću za:  

25% vezova (na 
vodi)     1        M  /  

30% vezova (na 
vodi)     2           M  

28  

Procenat natkrivenih 
mesta za suvi vez u 
odnosu na ukupan 
broj mesta za suvi vez  

10%     1              

20%     2              

29  Hangar9     za smeštaj i čuvanje plovila  3              
Odlaganje opreme 
za plovila  30  Najmanje jedno skladište za smeštaj i 

čuvanje opreme za plovila     3              

OSNOVNI SADRŽAJI I USLUGE NA RASPOLAGANJU GOSTIMA  
UPRAVNA ZGRADA10 

Recepcija  

31  Natkriven glavni ulaz ili ulaz sa 
vetrobranom     1        M  M  

32  

Orijentacioni plan marine sa ucrtanim i 
označenim internim komunikacijama, 
objektima, vezovima i ostalim 
sadržajima u marini  

   1     M  M  M  

33  Plan intervencije u slučaju požara     -  M  M  M  M  
34  Dnevno meteorološko izveštavanje     1     M  M  M  
35  Dnevno izveštavanje o vodostaju     1     M  M  M  
36  Prospekt marine (sa mapom okoline)     1           M  

37  

Vidno istaknute informacije o 
sadržajima i uslugama koje se nude 
gostu sa istaknutim radnim vremenom 
službi u marini i u okolini, red vožnje 
javnih sredstava prevoza ispisane na 
srpskom i najmanje jednom stranom 

   -  M  M  M  M  



jeziku  

38  
Vidno istaknut cenovnik usluga i kućni 
red ispisani na srpskom i najmanje 
jednom stranom jeziku  

   -  M  M  M  M  

39  Klimatizovan prijemni hol     1           M  

40  Prostorija za prijem 
gostiju opremljena  

radnim stolom ili 
pultom za prijem 
gostiju  

   -  M  /  /  /  

radnim stolom ili 
pultom za prijem 
gostiju i 
garniturom za 
sedenje  

   1     M  /  /  

41  Prijemni hol opremljen  

recepcijskim 
pultom, 
garniturom za 
sedenje i 
kasetama ili 
registratorima sa 
oznakama 
vezova  

   1        M  /  

recepcijskim 
pultom, 
garniturom za 
sedenje, 
kasetama ili 
registratorima sa 
oznakama 
vezova i TV-om  

   2           M  

42  Kompjuterizovano recepcijsko 
poslovanje     1        M  M  

Usluge prijema 
gostiju  

43  Recepcija radi11

8 sati  

:  

   -  M  /  /  /  
12 sati     1     M  /  /  
18 sati     1        M  /  
24 sata     2           M  

44  Portirska ili mornarsko-čuvarska služba 
- radno vreme: 24 sata     -  M  M  M  M  

45  Osoblje se služi sa  
jednim stranim 
jezikom     -  M  M  /  /  

dva strana jezika     1        M  M  

Telekomunikacijske 
usluge  

46  
Telekomunikacioni 
aparat12

jedan  
 na 

raspolaganju gostima  

   1     M  /  /  

dva     2        M  M  

47  VHF radio stanica     1        M  M  
48  Faks na raspolaganju gostima     1        M  M  
49  Usluge primanja i slanja elektronske    1        M  M  



pošte  
50  Usluge interneta     1        M  M  
51  Bežični internet     2              
52  PTT usluge (poštansko sanduče i sl.)     1           M  

Ostale usluge  

53  Oprema i pribor za pružanje prve 
pomoći     -  M  M  M  M  

54  Mogućnost korišćenja recepcijskog sefa 
za čuvanje vrednosti gostiju     -  M  M  M  /  

55  
Centralni sef sa pojedinačnim kasetama 
za čuvanje vrednosti gostiju za 
najmanje 30% vezova  

   1           M  

56  Mogućnost plaćanja kreditnim karticama     1     M  M  M  
57  Mogućnost zamene strane valute    13 3           M  

58  Mogućnost rezervacije putem 
elektronskih rezervacionih sistema    14 1              

TOALETI ZA 
GOSTE

59  

15 

Jedan toalet odvojen 
za žene i muškarce na 
svakih:  

80 vezova     -  M  /  /  /  
60 vezova     1     M  /  /  
40 vezova     1        M  /  
30 vezova     2           M  

60  
Jedan pisoar16 120 vezova   u 
muškom toaletu na 
svakih  

   -  M  M  /  /  
80 vezova     1        M  /  
60 vezova     1           M  

61  

Jedna utičnica za 
električne aparate sa 
naznakom napona 
struje na:  

4 umivaonika     -  M  /  /  /  
2 umivaonika     1     M  M  /  

svaki umivaonik     1           M  

62  Jedna toaletna grupa za osobe sa 
umanjenim telesnim sposobnostima     3              

Tuš kabine
63  

17 

Jedna tuš kabina 
odvojena za žene i 
muškarce na svakih  

80 vezova     -  M  /  /  /  
60 vezova     1     M  /  /  
40 vezova     1        M  /  
30 vezova     2           M  

64  Tuš kabina sa predprostorom    18  2              

MALOPRODAJNI 
OBJEKTI  

65  

Maloprodajni objekat 
prehrambene robe i i 
proizvoda za ličnu 
higijenu  

na udaljenosti 
do 500 m od 
marine  

   -  M  M  /  /  

u krugu marine     2        M  M  

66  Maloprodajni objekat rezervnih delova i 
materijala za održavanje plovila     2           M  

67  Maloprodajni objekat nautičke opreme     2           M  
68  Maloprodajni objekat novina i suvenira     1           M  

UGOSTITELJSKI 
OBJEKTI  69  Ugostiteljski objekti za 

ishranu i piće  
na udaljenosti 
do 500 m od    1  M  /  /  /  



marine  
u krugu marine     2     M  M  M  

70  
Dodatni ugostiteljski sadržaji u marini 
(bar, picerija, snek bar, poslastičarnica, 
pivnica i slično)  

   2        M  M  

71  Smeštajni objekat uz marinu ili na 
udaljenosti do 500 m     1        M  M  

KAPACITETI ZA 
SPORT I 
REKREACIJU  

72  
Mogućnost korišćenja kapaciteta za 
sport i rekreaciju19     na udaljenosti do 2 
km od marine  

1        M  M  

73  Sportsko-rekreativni sadržaji (bilijar, 
stoni tenis, kuglana i dr.)     1              

74  Iznajmljivanje sportske opreme i 
rekvizita     1              

75  Bazen za plivanje  
otvoren     2              
zatvoren     4              

76  Uređena plaža za goste marine     2              
77  Škola sportova     1              

SNABDEVANjE 
GORIVOM, 
MAZIVOM I 
PLINOM  

78  Benzinska pumpa  

na udaljenosti 
do 1 km od 
marine  

   1     M  /  /  

na udaljenosti 
do 500 m od 
marine  

   2        M  /  

u okviru marine     3           M  
79  Dostava goriva i maziva do plovila     2              

80  Prodaja plina i plinskih 
boca na udaljenosti do  

3 km od marine     1        M  /  
1 km od marine     2           M  

UREĐAJI I 
OPREMA ZA 
PREMEŠTAJ 
PLOVILA  

81  Navoz za prikolice za izvlačenje plovila 
iz vode    20 -  M  M  M  M  

82  Navoz (spust) sa vitlom za spuštanje 
plovila u vodu     1     M  M  M  

83  

Navoz opremljen 
manipualtivnim 
tehničkim uređajima i 
opremom za dizanje 
plovila iz vode, 
odnosno za spuštanje 
u vodu opremljen  

najmanje 
jednom 
dizalicom  

   1        M  M  

najmanje 
jednom 
pokretnom 
dizalicom (trejler 
lift)  

   2              

SERVISNE SLUŽBE  
84  

Usluge čišćenja i 
pranja plovila 
obezbeđene  

12 sati     1     M  M  /  

16 sati     1           M  

85  Usluge pregleda i 
servisiranja plovila 

12 sati     1     M  M  /  
16 sati     1           M  



obezbeđene  

86  
Radionica za manje 
popravke plovila i 
motora  

12 sati     1        M  /  

16 sati     1           M  

87  

Servisna radionica za 
održavanje, 
opremanje i 
servisiranje plovila, 
motora i opreme  

12 sati     1           M  

16 sati     2              

88  
Prostor za smeštaj plovila za 
servisiranje na kopnu za najmanje 5% 
vezova  

   2        M  M  

89  Radni višenamenski plovila (čamac i sl.)     -  M  M  M  M  

90  Osoblje se služi sa  

jednim stranim 
jezikom     -  M  M  /  /  

dva strana jezika     1        M  M  
najmanje 
jednom 
pokretnom 
dizalicom (trejler 
lift)  

   2              

UREĐAJI I OPREMA ZA ZAŠTITU OKOLINE  

Komunalna oprema 
za odlaganje otpada  

92  
Jedan kontejner (2 m3 50 vezova  ) 
za odlaganje čvrstog 
otpada na:  

   1  M  /  /  /  
40 vezova     1     M  /  /  
25 vezova     2        M  M  

93  Jedan kontejner (200 l) za odlaganje 
otpadnih ulja na 50 vezova     -  M  M  M  M  

94  
Mogućnost pražnjenja otpadnih voda 
(kanalizacija) sa plovila na ekološki 
ispravan način  

   2           M  

95  Izdvojen prostor za pražnjenje hemijskih 
toaleta     2              

Oprema za 
održavanje 
akvatorije  

96  
Čamac21

   
 na motorni pogon dužine do 4 

m za dnevno sakupljanje čvrstog 
plivajućeg otpada u akvatoriji marine  

2           M  

DODATNE USLUGE, SADRŽAJI I POGODNOSTI  

   97  
Najmanje jedan telefonski aparat na 
raspolaganju gostima u krugu marine, 
izvan upravne zgrade  

   1        M  M  

   98  

Jedan praonik sa 
toplom i hladnom 
vodom i oceđivačem 
za pranje posuđa na 
svakih  

100 vezova     1     M  M  /  

50 vezova     1           M  

   99  Perionica rublja opremljena mašinom za 
pranje rublja i opremom za peglanje     1        M  M  



   100  Usluga pranja i peglanja rublja gostiju     1           M  
   101  Usluga hemijskog čišćenja rublja gostiju     1              
   102  Ledomat za snabdevanje plovila ledom     1           M  
   103  Kolica za prenos tereta, robe i prtljaga     1     M  M  M  
   104  Mogućnost iznajmljivanja plovila (čarter)     1           M  

   105  Mogućnost iznajmljivanja opreme za 
plovila     1           M  

   106  Mogućnost iznajmljivanja sportske 
opreme i rekvizita     1           M  

   107  Služba prodaje ili posredovanja kod 
prodaje plovila i opreme     1              

   108  Mogućnost poziva hitne medicinske 
pomoći     -  M  M  M  M  

   109  
Najmanje jedna osoba koja radi u marini 
osposobljena za pružanje prve pomoći 
tokom 8 sati u 24 sata

   
22 

1           M  

   110  Posebno uređena i opremljena 
prostorija za smeštaj bolesnika     2              

   111  Ambulantna služba na udaljenost do 3 
km od marine     1        M  M  

   112  Jaht-klub     1           M  
   113  Pošta     2              
   114  Banka     2              
   115  Turistička agencija     1              
   116  Taksi služba     1              
   117  Rent-a-kar usluge     1              
   118  Frizerski salon     1              
   119  Butici i trgovine     1              

   120  
Prodaja karata ili biletarnica na recepciji 
(za pozorište, koncerte, javni prevoz, 
itd)  

   1              

   121  Animacija i zabava (diskoteka, noćni 
klub, kazino i sl.)     2              

   122  Igralište za decu    23 1              

   123  Aerodrom ili heliodrom na udaljenosti do 
50 km od marine     1              

   
Obaveze po osnovu izbornih elemenata  Minimalni broj bodova 
UKUPNO MARINA  05 10 15 25 

______________ 
1 Obaveza za marine kapaciteta više od 100 vezova 
2 Svi priključci za struju su noću osvetljeni 
3 Svi priključci za vodu su noću osvetljeni 



4 Odnosi se na marinu u koju je dozvoljen ulaz motornim vozilom 
5 Obaveza za marine kapaciteta više od 100 vezova 
6 Odnosi se na marinu u koju je dozvoljen ulaz motornim vozilom 
7 Obaveza postojanja parking prostora ne odnosi se na objekte locirane na prostoru zaštićenog 
prirodnog dobra ili nepokretnog kulturnog dobra i njegove zaštićene okoline. 
8 Suvi vez je prostor za smeštaj i čuvanje plovila na kopnu. Prostor namenjen za suvi vez je 
ravan ili maksimalnog nagiba do 5%. Podloga je od šljunka, asfalta ili betona. Ne odnosi se na 
objekte locirane na prostoru zaštićenog prirodnog dobra ili nepokretnog kulturnog dobra i 
njegove zaštićene okoline  
9 Hangar je visine do 12 m i opremljen je specijalno konstruisanim i standardizovanim policama 
od drveta i čelika. 
10 Upravna zgrada marine smeštena je u prostoriji objekta koji ne može biti kontejnerskog tipa. 
11 Obezbeđen pozivni uređaj na ulazu objekat u vreme kada recepcija ne radi. 
12 Telekomunikacioni aparat: fiksni ili mobilni telefon ili VHF radio oprema 
13 Služba menjačkih poslova ili elektronska menjačnica sa vidno istaknutom kursnom listom 
14 Jednostavan e-mail kontakt nije dovoljan. 
15 Mogu se nalaziti uz recepciju, ugostiteljske sadržaje za usluživanje hrane, pića i napitaka, ili u 
zajedničkoj sanitarnoj grupi za goste u marini. 
Toalet se sastoji od predprostora sa umivaonikom sa hladnom i toplom vodom i WC kabine. 
16 Pisoar je postavljen ili ograđen tako da se ne vidi izvan prostorije u kojoj se nalazi. Propisani 
broj pisoara u toaletu za muškarce može da bude zamenjen adekvatnim brojem WC kabina. 
17 Pod u tuš kabini izrađuje se od keramičkih pločica ili drugog vodootpornog i neklizajućeg 
materijala koji se lako pere i održava i koji je otporan na dezinfekciona sredstva. Zidovi oko 
tuševa se do visine od najmanje 2,0 m od poda oblažu keramičkim pločicama ili drugim 
vodootpornim materijalom koji se lako pere i održava i koji je otporan na dezinfekciona sredstva. 
18 Predprostor tuš kabine ima vešalicu za odlaganje odeće, držač peškira i ogledalo sa policom 
za toaletni pribor. 
19 Raznovrsnost sportskih i rekreacionih kapaciteta i usluga zavisi od lokacije marine i pretežne 
vrste sporta (teniski, golf, mini golf, skvoš, odbojkaški, fudbalski, skijaški, tereni za jahanje, 
biciklističke staze itd.). 
20 Odnosi se na marinu u koju je dozvoljen ulaz motornim vozilom 
21 Čamac može da se koristi i za postavljanje plivajućih brana. 
22 Obaveza za marine kapaciteta više od 100 vezova 
23

   

 Opremljeno sa najmanje 4 različite vrste sprava za igranje (klackalice, ljuljaške, tobogani, 
vrteške, bazen sa peskom i sl.) 

Prilog 2 
IZGLED OZNAKE VRSTE I KATEGORIJE MARINE 

1. OZNAKA ZA MARINU UZ OBALU 

 



2. OZNAKA ZA MARINU NA ULAZU SA KOPNA 

 

 


